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Prima di iniziare, vedere il contenuto del CD fornito con la stampante.

Antes de começar, consulte o CD que acompanha a impressora.

• Peso: la superficie di appoggio deve supportare un peso di
almeno 68 kg (150 libbre).

• Alimentazione: 100–240 V c.a., 50–60 Hz, 15 Amp
• La stampante non deve sporgere dal bordo della superficie

di appoggio.
• Lasciare circa 10 cm (4 in.) di spazio libero su tutti i lati della

stampante per consentire la circolazione dell’aria.

• Peso: a superfície de suporte deve suportar no
mínimo 68 kg.

• Energia: 100–240 V AC, 50–60 Hz, 15 Amp
• A impressora não deve ultrapassar a borda da superfície

de suporte.
• Deixe um espaço livre de 10,2 cm em todos os lados da

impressora para a passagem do fluxo de ar.
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Scelta della posizione

Determinando um local
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Disimballaggio

Desembalando

Rimuovere tutti i componenti, le protezioni di polietilene espanso
e il sacchetto di plastica.

Remova todos os componentes, capas de espuma e sacos plásticos.



Visitare il sito http://www.kodak.com.
Consulte http://www.kodak.com.

 

Assistenza clienti Suporte ao cliente
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Sollevamento e spostamento

Levantando e movendo

•
•

ATTENZIONE: La stampante pesa 54,4 kg (120 libbre).
Per sollevare e trasportare la stampante sono
necessarie due persone. Non sollevare la
stampante dal lato anteriore o posteriore.

• Prima di spostare la stampante, accertarsi che sul percorso
non vi siano ostacoli.

• Afferrare la stampante da entrambi i lati, quindi spostarla
nella posizione di installazione.

AVISO: A impressora pesa aproximadamente 54,4 kg.
Duas pessoas são necessárias para levantar e
carregar a impressora. Não levante a impressora
pela frente ou pela parte traseira.

• Certifique-se de que a impressora esteja livre de obstruções
antes de movê-la.

• Segure a impressora por ambos os lados e depois coloque-
a no local adequado.

1.

2.

3.

1. Chiudere tutte le applicazioni software aperte sul desktop.
2. Inserire il CD fornito in dotazione nell’unità CD-ROM del

computer.
3. Seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo per installare

il software.

1.
2.

3.

1. Feche todos os aplicativos de software da área de trabalho.
2. Insira o CD do software na unidade de CD-ROM do

computador.
3. Siga as etapas na sua tela para instalar o software.
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Installazione del software Instalando o software

1.

2.

3.

.

1. Collegare il cavo di alimentazione.
2. Accendere la stampante.
3. Dopo l’inizializzazione della stampante, sul display viene

visualizzato PRONTO. Premere STAMPA.

1.
2.
3.

1. Conecte o cabo de alimentação.
2. Ligue a impressora.
3. Após a inicialização da impressora e a exibição da

mensagem PRONTO no visor, pressione IMPRIMIR.
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Esecuzione di una stampa di prova Executando uma impressão de teste
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Caricamento del nastro e della carta Colocando ribbon e papel

Seguire le istruzioni all’interno dello sportello della stampante. Consulte as instruções anexadas na porta da impressora.


